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ORDINANZA DEL SINDACO VERORDNUNG DES BÜRGERMEISTERS

Disciplina della circolazione stradale Straßenverkehrsordnung

IL SINDACO DER BÜRGERMEISTER

Sentite  le  esigenze  dell’Ufficio  Tecnico, 
inerenti l’istituzione, in caso di necessità, di 
un senso unico alternato e di divieto di sosta 
con  rimozione  forzata  su  varie  vie  del 
territorio  amministrativo  di  Salorno  s.s.d.v., 
per il  cantiere comunale, per l’effettuazione 
di lavori come taglio piante, pulizia parcheggi 
e strade e spurgo fognature;

Nach  Anhören  der  Erfordernisse  des 
Bauamtes,  betreffend  die  Einrichtung  bei 
Notwendigkeit  eines  abwechselnden 
Einbahnverkehrs  und  Parkverbot  mit 
Zwangsabschleppung  auf  verschiedenen 
Straßen  im  Verwaltungsgebiet  Salurn 
a.d.W.,  für  den Bauhof  der Marktgemeinde 
Neumarkt,  zwecks  Durchführung  von 
Arbeiten  für  schneiden  von  Pflanzen, 
Parkplatz  und  Straßenreinigungen  und  für 
Kanalreinigungen;

Ritenuto opportuno adottare i provvedimenti 
necessari  alla  sicurezza  della  circolazione 
stradale;

Für  zweckmäßig erachtet,  die  notwendigen 
Maßnahmen  zu  ergreifen,  die  für  die 
Sicherheit des Verkehrs notwendig sind;

Sentito il parere della polizia locale; Nach  Anhören  des  Gutachtens  der 
Ortspolizei;

Visti gli articoli 6 e 7 del Codice della Strada 
del  30.04.1992,  n.  285  ed  il  relativo 
regolamento di esecuzione;

Gestützt  auf  die  Artikel  6  und  7  der 
Straßenverkehrsordnung  Nr.  285  vom 
30.04.1992  und  dessen  Durchführungs-
bestimmungen;

ORDINA VERORDNET

l’istituzione temporanea, in caso di necessità 
da parte  del  cantiere  comunale  di  Salorno 
s.s.d.v.,  di  un  senso  unico  alternato  e  di 
divieto  di  sosta  con  rimozione  forzata,  su 
varie  vie  del  territorio  amministrativo  di 
Salorno  s.s.d.v.  dal  10.07.2025  fino  al 
31.12.2026, per l’esecuzione dei lavori sopra 
citati.

•

bei  Notwendigkeit,  einen  zeitweiligen 
abwechselnden  Einbahnverkehr  und 
Parkverbot  mit  Zwangsabschleppung, 
seitens des Bauhofes der Gemeinde Salurn 
a.d.W.,  auf  verschiedenen  Straßen  im 
Verwaltungsgebiet  Salurn  a.d.W.,  vom 
10.07.2025  bis  zum  31.12.2026,  zwecks 
Durchführung der oben genannten Arbeiten.

Devono  essere  rispettate  le  seguenti 
prescrizioni:

Es  müssen  folgende  Vorschriften  befolgt 
werden:



• segnaletica  stradale  a  norma  del 
Codice della Strada;

• delimitazione  dell’area  di  cantiere  a 
norma del Codice della Strada e alle 
norme di sicurezza;

• una  copia  della  presente  ordinanza 
deve  essere  esposta  sulla 
segnaletica stradale;

• la  segnaletica  verticale  permanente 
in  contrasto  con  la  presente 
ordinanza deve essere coperta;

• senso  unico  alternato  regolato  da 
movieri con indumenti di sicurezza e 
paletta regolamentare;

• in  tutti  i  tratti  di  strada  interessati 
dovrà  essere garantito  l‘accesso  ai 
passi carrabili e ai pedoni residenti.

• Straßenbeschilderung  gemäß 
Straßenverkehrsordnung;

• normgerechte  Abgrenzung  des 
Baustellenbereiches laut  Straßen-
verkehrsordnung  und  Sicherheits-
bestimmungen;

• eine  Abschrift  dieser  Anordnung 
muss  unter  dem  Verkehrsschild 
angebracht werden;

• die  permanente  vertikale  Beschilde-
rung,  die  im  Widerspruch  zur 
gegenwärtigen  Anordnung  steht, 
muss abgedeckt werden;

• durch  Lotsen  geregelter  Einbahn-
verkehr,  die  mit  Sicherheitsbeklei-
dung  und  genormter  Kelle 
ausgestattet sind;

• die  Zufahrt  zu  den  Einfahrten  und 
anwohnenden  Fußgängern  muss in 
allen betroffenen Straßenabschnitten 
gewährleistet werden.

Sono incaricati all'esecuzione della presente 
ordinanza tutti i funzionari ed operatori di cui 
all’articolo  12  del  Codice  della  Strada 
menzionato.

Mit der Durchführung dieser Anordnung sind 
alle Funktionäre und Beamte laut Artikel 12 
der  genannten  Straßenverkehrsordnung 
beauftragt.

La  presente  ordinanza  verrà  resa  nota  al 
pubblico  mediante  installazione  della 
prescritta  segnaletica  stradale  e  mediante 
pubblicazione all'albo digitale del Comune.

Diese  Anordnung  wird  der  Öffentlichkeit 
mittels  Anbringung  der  vorgeschriebenen 
Verkehrszeichen  und  mittels 
Veröffentlichung  an  der  digitalen  Amtstafel 
der Gemeinde bekannt gegeben.

Avverso  la  presente  ordinanza  può essere 
presentato ricorso entro 60 giorni dalla data 
di pubblicazione al Tribunale Amministrativo 
Regionale.

Gegen diese Anordnung kann innerhalb von 
60  Tagen  ab  Veröffentlichung  Einspruch 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht 
eingereicht werden.

Copia della presente viene trasmessa a: Kopie dieser Anordnung ergeht an:

- Stazione Carabinieri Salorno - Carabinieristation Salurn

- Guardia di Finanza - Ten. Egna - Finanzwache Neumarkt 

- Ufficio Tecnico Salorno - Bauamt Salurn

- Vigili del Fuoco Volontari - Freiwillige Feuerwehr

- Croce Bianca Salorno - Weißes Kreuz Salurn

- Silbernagl - Silbernagl

IL SINDACO – DER BÜRGERMEISTER
f.to / gez. Roland Lazzeri

(firmato digitalmente – digital unterzeichnet)
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